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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:
Аркадий Иванович Косматин, чиновник и домовладелец 45 лет.
Агния Павловна, жена его. Молодая женщина.
Степан Степаныч Лучаев, приятель Косматина, директор акционерной компании, 40 лет.
Посвистов, художник-портретист, молодой человек. 
Денисов, содержатель парикмахерского заведения, старик. Ардальон, лакей Косматина.
Действие происходит в квартире Косматина.
Хорошо убранный кабинет Косматина. Письменный стол; мягкая мебель; большое зеркало; камин; на стенах портреты и картины. При поднятии занавеса Косматин сидит у письменного стола; он в шлафроке. Около него помещается Агния Павловна; она в пеньюаре.
ЯВЛЕНИЕ I.
Косматин, Агния Павловна. 
Косматин.
Агния Павловна, я очень рад, что с вами теперь нахожусь на едине... Теперь утро, головы наши свежи, мы сами свежи и потому можем рассуждать совершенно здраво. Я задумал сделать некоторые распоряжения в нашем семейном быту и сейчас хочу вам сообщить их. Надеюсь, что вы будете на столько благоразумны, что не станете мне препятствовать в задуманных мною намерениях...
Агния Павловна.
Что это вы как важно, Аркадий Иваныч... Говорите прямо... Что такое случилось? А то даже как-то страшно сделалось.. Под сердцем защемило.
Косматин.
Ничего особенного не случилось. Бояться тут нечего... И так я начинаю....
Агния Павловна.
Говорите без начала, прямо... Косматин.
И так я начинаю... В настоящее время, когда все вздорожало, когда черный хлеб, насущная потребность, стоит 3 коп. фунт, когда фунт говядины 16 к., а дрова 6 руб. сажень, да еще стращают, что будут дороже...
Агния Павловна.
Так что ж? 
Косматин.
Как — что ж? Ведь это разбой!.. Ведь это можно на одних дровах прогореть! 6 рублей! Ведь это недельный заработок небольшого чиновника.
Агния Павловна.
Так ведь вы надбавили на квартиры? 
Косматин.
Я надбавил на все мелкие, но на большие квартиры я не мог на все надбавить, так как еще не истекли контракты... И так приступаю к делу... Теперь, когда все вздорожало, до баснословия — мы должны сократить наши издержки по дому.
Агния Павловна.
Помилуйте, Аркадий Иваныч, что мы будем сокращать, коли мы не имеем ничего лишнего.
Косматин.
Вглядись, мой друг, здравыми глазами, как я например, и тогда ты увидишь много лишнего. Прежде всего карета. На что она нам? Мы ее продадим, а также продадим и пару лошадей. Останемся при одной лошади, маленькой колясочке и санях... когда карета понадобится, можем нанять.
Агния Павловна.
Ни за что на свете! Вот еще что выдумали! карета' и лошади мои, мне их папенька в приданое дал....
Косматин.
Прежде всего помните правило, что супруги нераздельное целое... у них все общее... вы моя и все ваши вещи мои, карета и лошади дело поконченное. И так продолжает...
Агния Павловна.
Это тиранство! Это ни на что не похоже! я и у папеньки всегда в карете ездила, а теперь вдруг продавать. Да узнают наши родные, так смеяться начнут. Скажут: вот прогорать начали. Каково мне будет это слушать?
Косматин.
Ваши родственники купцы и погрязают в невежестве. Вы не должны на них обращать внимания. Вы должны забыть их. Вы теперь всецело принадлежите нашему обществу. Я вас вырвал из купеческой среды и сделал своею женою. Скажите, неужели я вам по своему положению не могу заменить карету?
Агния Павловна.
Ах, Боже мой! Да что ж, на себе вы меня возить будете, что- ли?
Косматин.
Глупые, необдуманный слова! Мой друг, пойми одно: теперь люди нашего сословия все сокращаются, а в ширь лезут только купцы. Теперь вон и гвардейские офицеры пьют по рестораном и у Излера пиво, тогда как прежде пили одно шампанское... Конечно, они стараются сесть где-нибудь в уголок, в отдельную комнату... Это дух времени. Все сознали, что нужно сдерживаться и копить. Должны и мы копить. Пойми, мой друг, что у нас могут быть дети. Для этих будущих! невинных созданий я и положил себе за правило сокращать расходы. И так мы продаем карету и лошадей...
Агния Павловна.
Господи, что же это такое! (Закрывает глаза платком). Косматин.
Кроме того... мы знает, что я нынче летом оклеил наш дровяной сарай обоями, поставил чугунку, сделал два окна и теперь из этого сарая образовалась недурная квартирка, о двух комнатах, за которую мне одно небогатое семейство платит двадцать пять рублей в месяц. Там сырость, дует в пол и то двадцать пять рублей. А что ежели мы от своей квартиры отделим две комнаты и присоединим их к соседней квартире? Ведь тогда, по нынешним ценам, мы за нее можем взять не 900 руб., а 1500 рублей. Поняла?
Агния Павловна.
Это вы хотите отнять у меня кабинет и маленькую гостиную? Ни в жизнь!... Ни за какие деньги!.. Ни за что на свете!.. (плачет).
Косматин (вскакивая).
Это наконец несносно! Пойми, что я на это решился и что решение мое — закон. Все, что я сказал, будет исполнено! Мне нужны деньги, чтоб поскорей довести вновь строящийся флигель под крышу и заложить его.
Агния Павловна (плача).
Так наложите на жильцов, а то вдруг жену свою тиранить. Косматин.
Наложил и наложу еще. То само по себе, а это само по себе. С лошадьми, каретою и квартирой будет поступлено так, как я сказал. Я думал, что с вами можно честью говорить, а оказывается что нельзя. Идите в вашу комнату и плачьте там сколько хотите, а меня оставьте в покое; мне нужно заниматься важными делами, о которых вы не имеете понятия.
Агния Павловна (встает и идет к дверям). Мало того, я уйду к папеньке и буду просить его, чтоб он спас меня от тиранства!
Косматин.
Не уйдете! А ежели и уйдете, так ваш папенька приведет вас ко мне обратно.
(Агния Павловна уходит налево.)
ЯВЛЕНИЕ II. 
Косматин (один).
Это истинное наказание! как будто я не хозяин в своем доме! Каждый день неприятности! Каждый день! Особливо нынешний месяц задался! То по службе неприятности, то по дому, то по клубу, а теперь, извольте видеть, и по семейству. Первое по службе. Ждал нынче чин — не получил. Второе по дому. Два раза из-за этого дома у мирового был. Первый раз по поводу неосвещения лестниц, оштрафовали; потом зачем выкинул на двор мебелишку жилицы. Да как же не выкидывать мебель, ежели жилец и за квартиру не платит и с квартиры не съезжает. — Ведь дом не богадельня. Помойная яма была устроена на заднем дворе под окнами, приказали снести и стоило это тридцать руб. Кажется для небогатого жильца это первое удобство, потому что отворяй форточку и выбрасывай в нее что хочешь, так нет, — говорят, что миазмы... и слово-то какое придумали! А теперь эта карбалева кислота... Извольте опрыскивать ею каждый угол, каждый чулан. И чего это стоит? По неволе приходится экономить и, как говорится, на обухе рож молотить. Иногда и против совести, чувствуешь, что и сам несправедлив, а человека прижимает, утягивает у него следуемые ему деньги, так сказать, ужиливает.
ЯВЛЕНИЕ III.
Косматин и Лучаев.
Лучаев (входит в среднюю дверь).
Здравствуй, Аркадий Иваныч! А я заехал к тебе, чтоб сообщить пренеприятную для тебя новость. Будь тверд и выслушай!
Косматин.
Еще неприятная новость! Ах ты, Господи! Да это житья нет! Акции какие-нибудь упали, что-ли? Говори пожалуйста, не мучь.
Лучаев.
Что акции! хуже... Покажись-ка, покажись-ка (пристально смотрит на него). То-есть две капли воды — ты... вылитый... те же бакенбарды, тот же нос, та же лысина. Одним словом портрет. Вот удачно-то схатил, ха, ха, ха.
Косматин.
Послушай, что же ты смеешься? Говори скорей... Ведь это с человеком удар может случиться, аневризм, разрыв сердца. В карикатуру попал я, что-ли? В « Будильник» ? в «Маляр»?
Лучаев.
Хуже и хуже... ха, ха, ха... (покатывается со смеху). 
Косматин.
Степан Степаныч, да будешь ли ты, наконец, говорить? Ведь это неблагородно терзать человека.
Лучаев.
Попал, брат, ты не в карикатуру, а прямо на цирульную вывеску.
Косматин.
Что ты говоришь? Как на цирульную вывеску? Этого быть не может. Ты шутишь?
Лучаев.
В том-то и дело, что не шучу. Ведь одна сторона твоего дома выходит в переулок. Так в этом переулке, пройдя три дома от твоего, есть цирульня.
Косматин.
Знаю, знаю. Господи, предчувствую.. Ну? Лучаев.
Так на этой цирульне, на дверях повешены новые вывески. С одной стороны нарисована банка с пиявками и написано: здесь дергают кровь и отворяют, то есть... тьфу! Здесь дергают зубы и отворяют кровь. А с другой стороны изображен твой портрет и рука с бритвой, сбирающаяся тебя брить.
Косматин.
Господи, только этого не доставало! (хватает себя за голову и опускается в кресло).
Лучаев.
И ежели бы ты знал, какой схожий портрет! Кто только немного тебя знает — сейчас скажет, что это ты.
Косматин.
Да будет тебе! Оставь! Ну, чему ты радуешься? Ведь это несчастие ближнего! Дай мне пожалуйста стакан воды. Я боюсь уронить графин. У меня руки и ноги дрожат.
Лучаев.
Изволь. (Наливает стакан воды и подает Косматину.) То-есть ежели бы ты видел какое поразительное сходство.
Косматин (пьет воду).
Да брось! Ну, что одно заладил. Вот тебя в клубе называют вместо Степана Степаныча — Стаканом Стаканычем. Приятно тебе будет, ежели я к каждому слову буду тебе твердить: Стакан Стаканыч! Стакан Стаканыч! (Всплескивает руками). Боже мой, это истинное несчастие! (помолчав). Теперь я понимаю, почему меня и чином обошли. Подумает, какой-нибудь маляришка с цирульничишкой и те могут подставить тебе ногу в служебной карьере.
Лучаев.
Послушай... Кто же это наконец? Кто же это вздумал поместить твой портрет на цирульную вывеску? Я думаю, что не заказал ли кто-нибудь из твоих сослуживцев? Ведь у тебя врагов много.
Косматин.
Нет, нет, не они. Зачем напраслина, Я догадываюсь... Даже наверно знаю кто... Садись и слушай..
Лучаев. (садится и пристально смотрит на Косматина).
Те же бакенбарды, та же лысина.
Косматин.
Степан Степаныч!
Лучаев.
Молчу, молчу!..
Косматин.
Заказал я художнику Посвистову написать мой портрет и условился заплатить ему сто двадцать пять рублей... пятнадцать рублей задатку дал... Нет, я не могу сидя рассказывать.. Встанем. То есть веришь: вся кровь к голове приливает. (Встают.) Ну-с, заказал... Портрет готов. И скажу тебе по совести, чрезвычайно было мне жалко отдавать за него сто двадцать пять рублей... к тому же и портрет был не совсем похож. Старее он меня сделал.
Лучаев.
Не правда, я видел на вывеске. Две капли воды.
Косматин.
Ах, Боже мой!, Лучаев.
Продолжай, продолжай! Я буду молчать... Косматин.
Одним словом — мне было жалко денег... Нынче все так дорого. За одни дрова вон дерут по шести рублей... Да и за что, спрашивается? Много ли на этот портрет у него материалу пошло? Самые пустяки. Работал он его всего неделю. Семь дней. Ну по два рубля в день, ну, по три... двадцать один рубль... Я же ему предложил всего с задатком сорок рублей... раскричался, вспылил, — не берет. Стал я его уверять, что портрет не похож, что кроме меня, ему никто за него и пяти рублей не даст, что ему, небогатому молодому человеку, и сорок рублей деньги хорошие. Одним словом говорил с ним как отец с сыном — ничего не помогло, не взял. Вы, говорит, через неделю в пятеро за него заплотите. Теперь он стачался с парикмахером и вот я на позорище, на цирульной вывеске.
Лучаев.
Сам виноват, сам. Теперь кто из твоих знакомых пройдет или проедет по переулку, взглянет на вывеску: ба! Косматин! Пойдет молва по клубу, по бирже.
Косматин.
Степан Степаныч, голубчик, не говори! В глазах темнеет... (Опускается в кресло.) И это называются благородные молодые люди! Молодое поколение! За них заступается литература! Их выводят как образцы благородства на сцену! Боже мой, до чего мы дожили! (Хватается за голову.)
Лучаев.
А все твоя жадность! Ты вон и в клубе никогда не поставишь бутылки шампанского, а все наровишь на узелки выиграть, да
еще и свой собственный платою, с узелками-то пустишь. Косматин.
Степан Степаныч, это уж дерзость! Я просто экономен, потому что человек семейный. Тебе можно мотать деньги, коли ты человек холостой, и директор акционерной компании... в кассе-то ведь своя рука владыка!
Лучаев.
А это уж больше чем дерзость! Ты меня называешь прямо вором. Да, наконец, у нас бывает ревизия...
Косматин.
Э, Стакан Стаканыч, полно! Хороший обед с тонкими винами под час в лучшем виде отведет у ревизии глаза и заткнет ей рот.
Лучаев (смеясь).
Ах, как похож твой портрет на вывеске, бакенбарды, лысина!.. Косматин.
Ну, полно!.. Полно! Я молчу, молчу! Господи, что же это такое? За что такое несчастие? Лучаев, Степан Степаныч, ты был всегда моим искренним другом. (Обнимает и целует его.) Воскреси ты меня из мертвых, посоветуй, что мне теперь делать?
Лучаев.
Что делать? Откупаться нужно. У художника надо купить портрет, а у парикмахера вывеску.
Косматин.
Да ведь заломят... предчувствую, что заломят страшную сумму. Нельзя их к мировому?
Лучаев.
К мировому нельзя. Тут нет ничего противузаконного. Отзовутся, что на вывеске случайное сходство и больше ничего. Да к тому же, ежели бы было и можно, так что за радость? Ведь дело будет разбираться гласно, да пожалуй еще, чего доброго, кто-нибудь и в газетах это разбирательство напечатает.
Косматин.
Ужасное, безвыходное положение! 
Лучаев.
Вот что. Пойдем сейчас в эту парикмахерскую и переговорим с хозяином. Ну, дать ему сто, полтораста рублей, чтоб снял он эту вывеску. Медлить нечего. По переулку могут проходить твои знакомые, один день — и весь город узнает. Пойдем!
Косматин.
Друг мой, это выше моих сил. Я как дойду до парикмахерской, увижу эту вывеску и мое позорище, и упаду в обморок. Ведь у меня жена, могут быть дети.
Лучаев.
Ну, так пошли за этим парикмахером своего человека. Косматин.
Степан Степаныч, да ты на смех, что ли? Нам нужно все это скрывать от людей, а тут он пойдет в парикмахерскую и первое, что ему бросится в глаза — это вывеска. Послушай, будь другом — сходи ты сам и позови его сюда. Тут ничего нет неприличного. Будто мимоходом. Голубчик, сделай это для меня.
Лучаев (берет шляпу).
Изволь...
Косматин.
Только об вывеске смотри ни слова. Я уж сам здесь поведу об нее разговор, и поведу обиняком, чтобы он не заломил за нее больших денег. Ведь это народ хитрый и алчный.
Лучаев.
Что же мне сказать то? 
Косматин.
Ты скажи, что вот господин Косматин просит придти побрить себя. Только потребуй непременно самого хозяина. Нужно, мол, каждый день его брить, так чтоб насчет месячной платы условиться... Понял?
Лучаев.
Понял. До свидания! (Уходит). 
ЯВЛЕНИЕ 1У.
Косматин и потом Ардалион. 
Косматин.
Вот положение то! Приходится перед последним цирульником унижаться и у него заискивать. Каково это для гордости Косматова? Ах Боже мой! Бывали со мной несчастия, бывали безвыходные положения, а такого позору, как сегодня, никогда я на себе не испытывал. Что теперь делать? Нужно стараться чтоб по крайней мере домашние не видали этой вывески. Ах создатель! Ведь вот несчастие-то: кажется жена посылает в эту парикмахерскую завивать свои шиньоны. Как бы это отклонить? Что придумать! (В раздумье ходит по комнате, — Входит Ардальон с перьями для опахивания пыли в руках). Что тебе? Что ты шляешься? Не дадите делом заняться!
Ардалион.
Я насчет портретов-с. 
Косматин (вздрагивая).
Насчет каких портретов? Что за портреты? (Наступает на Ардалиона. Тот пятится.) Нет, уж ежели начал, так говори, говори... Я тебя так не выпущу!... (Хватает его за локоть).
Ардалион (указывая на портрет на стене).
Пыль с портретов смахнуть. Вишь сколько насело. Косматин.
Дурак! Пугает только... 
Ардалион (сметая пыль).
Что это с ним сегодня? Как цепной пес бросается... Косматин.
Портрет! Ведь слово-то какое противное! (Ходит в раздумье по комнате). Ардальон, ты сам бреешься?
Ардалион.
Нет-с, где нам самим! В цирульню, в переулок бегаю. За три копейки в отличном виде бреют.
Косматин (про себя).
Так и есть, и этот туда же бегает! Ах, Боже мой! Боже мой! Нужно и его отклонить как-нибудь от этого. (Ардалиону). Когда ты был в этой цирульне?
Ардалион.
Третьего дня был, да вот сегодня придется бежать. Косматин.
Не смей! И думать не смей! Я запрещаю тебе ходить в эту цирульню... Понял? Как узнаю, что ты там был — расчет и в шею!
Ардалион.
Помилуйте, Аркадий Иваныч, да где же я бриться то буду? у нас по близости другой цирульни нет.
Косматин.
Отрасти бороду; в твои лета это очень прилично. Или нет! Что я! Ты должен сам бриться. Я тебе и бритвы подарю, хорошие английские бритвы. Я за них пять рублей заплатил. Вот тебе: возьми. (Берет со стола футляр и подает Ардалиону.)
Ардалион (взяв футляр).
За бритвы покорнейше благодарю, только я сам бриться не умею. Никогда не пробовал.
Косматин.
Приучись. Это тебе даже составит некоторую экономно. Ну, обрежется раз пять, шесть... Что за важность! А в цирульню ходить и думать не смей! Я не хочу! Я не желаю! (Топает ногами.) Слышишь?
Ардалион.
Слышу-с. (Про себя.) Эк его коробит! 
Косматин (про себя).
Ба! Счастливая мысль! (Ардальону сдержанно). Поди сюда. Я потому не желаю, чтобы ты ходил в эту цирульню, что сейчас я узнал, что там оспа. Сейчас я узнал, что вчера один из подмастерьев этой цирульни заболел оспою, знаешь как эта болезнь прилипчива и смертельна! Ты можешь заразиться там этою злокачественною эпидемией, заразить меня и наконец весь дом. Тогда всем смерть! Понял?
Ардалион.
Понял-с. 
Косматин.
Ну, теперь ступай и позови ко мне Агнию Павловну.
Ардалион.
Слушаю-с. (Уходит.)
ЯВЛЕНИЕ V.
Косматин, потом Агния Павловна. 
Косматин.
Одного уломал! Кажется он ничего не знает о новой вывеске... А хорошо я его пронял этой оспой. Испугался. Смерть-то кого хочешь испугает. Ну, теперь нужно за жену приниматься. Ее я другим запугаю.
Агния Павловна (входя).
Вы звали меня, Аркадий Иваныч! Что вам угодно? верно опять какая-нибудь экономия?
Косматин.
Нет, мой друг. Какая экономия! Совсем другое. Присядь и выслушай. Я хочу предупредить тебя о двух вещах. Первое, чтоб ты не отдавала своих шиньонов завивать в эту парикмахерскую, что находится у нас в переулке, а второе, чтоб и сама не ездила по этому переулку.
Агния Павловна.
Это еще отчего? Там так хорошо завивают: ведь сами же вы запретили отдавать их французу, потому что там дорого берут.
Косматин.
А теперь я тебя хочу просить, чтобы ты именно отдавала их французу. Видишь ли в чем дело? У этого парикмахера, что живет в переулке, появились грегарины. Ты знает что такое грегарины?
Агния Павловна.
Нет.
Косматин.
Это такие мелкие, можно сказать, микроскопические животные, которые заводятся в мертвых волосах. Например в париках, в шиньонах... Об этом и писано было. Я тебе дам прочитать.
Агния Павловна.
Стоит читать об этой гадости! Фи! 
Косматин.
Страшная гадость! Так смотри же остерегайся и не посылай в
эту парикмахерскую. Кроме того, я бы желал, чтобы ты и не ездила мимо этой парикмахерской. Она помещается в таком отвратительном, мерзком переулке.
Агния Павловна.
Этого нельзя сделать. Это ближайшая дорога, когда я еду к папеньке.
Косматин.
Ты может в объезд, но другой улице. Видишь ли в чем дело. Вчера я проезжал по этому переулку и видел, что там на заборе дровяного двора написаны удивительно неприличные слова. Охраняя твое нравственное чувство, я советую, даже запрещаю тебе ездить по этому переулку. (В сторону.) Кажется хорошо вывернулся.
Агния Павловна.
Аркадий Иваныч, какие же это такие неприличные слова? Скажите?
Косматин.
Нельзя, мой друг, нельзя... У меня язык не повернется произнесть их.
Агния Павловна.
Скажите... Косматин.
Агния Павловна, ты требуешь невозможного! Агния Павловна.
Ну, коли так, так я сама узнаю. Или горничную пошлю, чтоб она прочитала, или сама пойду.
Косматин.
И думать об этом не смей! (Про себя.) Вот попался-то. Затронул женское любопытство! Теперь непременно поедет. (Агнии Павловне.) А грегарины? Разве ты не боишься их?
Ведь они так на тебя и набросятся! Ведь их там миллионы! (Входит Лучаев.)
ЯВДЕНИЕ YI. теже и Лучаев.
Лучаев (пожимая руку Косматину)
Сейчас придет! (раскланиваясь с Агнией Павловной). Вы с каждым днем хорошеете более и более...
Косматин.
А мы вот разговариваем о грегаринах. До какой степени это страшные, прожорливые животные.
Лучаев (недоумевая).
Ужас, сударыня! ужас! Но за то как вкусны! Восторг! Вчера я шел мимо милютиных лавок, так вот какие крупные на окошке выложены...
Косматин (Кунаеву).
Опомнись, Степан Степаныч! Что ты врешь! Где это видано, чтоб грегарины в милютинах лавках выставлялись? Это новооткрытые животные, которые заводятся в шиньонах.
Лучаев.
Боже мой! А я думал, что вы про гомаров говорите! Вот недоразумение-то! Впрочем, я и про тех знаю! Страх какие свирепые животные! как крокодилы! Одну купчиху из Ямской так всю до тла съели.
Агния Павловна.
Ах, Стенан Степаныч, не пугайте меня пожалуйста. Я и так всего боюсь.
Косматин.
Главное, не нужно ездить по этому прокаженному переулку. Мой друг, я бы попросил тебя оставить меня на едине с
Степаном Степанычем. Мне нужно переговорить с ним об очень важном денежном деле...
Агния Павловна.
Оставайтесь... (Встает с места и уходит в дверь на лево). ЯВЛЕНИЕ VII.
Косматин, Лучаев и потом Денисов. 
Косматин.
Ну что? Видел самого хозяина? Не подозревает Он ничего? Хитрое у него лицо?
Лучаев.
Не скажу. Даже отчасти глупое, ежели хочешь. Да он сейчас придет. (Увидя входящего Денисова) вот он...
Косматин.
Прежде всего спокойствие и благоразумие! Делать нечего... Приходится и у парикмахера заискивать. (Денисову.) Сделайте одолжение, побрейте.
Денисов.
Прошу присесть. Горячую воду изволите для бритья употреблять, или холодную?
Косматин (садясь в кресло).
Холодную. Вон там в графине... Возьмите...
Денисов (накидывая на Косматина пеньюар.)
А вы сегодня уж верно изволили бритье
Косматин.
Да, брился, но хочу еще побриться. Это мое первое удовольствие. Я иногда бреюсь два, три, даже четыре раза в день. И знаете, всегда больше сам; но иногда, люблю, чтоб меня и другие брили.
Денисов (наливая в бритвенную кружку воду и вспенивая мыло).
Ежели у кого грубая кожа, так ничего... Косматин.
Нет, просто из удовольствия! И могу вам сказать, что я даже очень люблю это ремесло. Препочтенное занятие. Ежели бы я не был поставлен на ту дорогу, на которой стою теперь, то непременно открыл бы парикмахерское заведение. (Про себя) Черт знает, что я говорю! Вот положение-то. (Дунаеву?) Степан Степаныч! ты любишь парикмахерское искусство?
Лучаев (еле удерживаясь от смеха).
Восторг! Особливо ежели причесывать женщин.
Денисов (намыливал Косматину щеки).
Доложу вам, сударь, что наше ремесло сделалось теперь слишком неблагодарным. Завиваются мало, бреются еще того меньше, так как все бороды отрастили. Только шиньоны одни и поддерживают.
Косматин (про себя).
Однако пора и к делу! (Денисову.) Я часто проезжаю мимо вашей парикмахерской. Отличное заведение. Вы, кажется, новую вывеску сделали?
Денисов.
Да, новую-с. Вывеску эту мне сделал мой Крестник, художник Посвистов. Что ж делать? Приходится хоть вывеской заманивать к себе публику.
Косматин.
Вывеску вашу я не одобряю. Конечно, мне все равно, но как ваш искренний доброжелатель, советую вам снять ее. Изображение в лицах своей профессии нынче не в моде. Смотрите на французов парикмахеров...
Денисов.
Помилуйте, зачем мы будем снимать эту вывеску, коли она нам барыш приносит. Теперь против нее все останавливаются, любуются. Иной смотрит, смотрит, да и завернет побриться. И не нужно, а завернет. Теперь начала даже хорошая публика заезжать.
Косматин (про себя). О Боже мой! Боже мой! 
Денисов.
Что не порезал ли я вас? 
Косматин.
Нет, ничего, продолжайте... 
Денисов.
Зачем ее снимать? Я даже хочу сделать ее немного посмешнее. Хочу попросить живописца, чтобы он к носу две пиявки приделал.
Косматин (вскакивая с места).
Нет, милостивый государь, это уж слишком! За это вы жестоко ответите. Год в тюрьме просидите. Даже хуже того...
Лучаев.
Аркадий Иваныч, успокойся! Ну, что тебе за охота из-за чужой вывески из себя выходить? Будь хладнокровнее...
Косматин.
Степан Степаныч, помилуй. К носу и вдруг пиявки!... ведь после этого и дурацкий колпак надеть могут.
Лучаев (тихо Косматину).
Прежде всего спокойствие! (Вслух). Садись и продолжай бриться. (Денисову). Вы уж извините его. Он ужасно как раздражен сегодня.
Косматин (снова садясь в кресло).
Послушайте, господин парикмахер снимите эту вывеску, а я закажу для вас новую, которая будет вдвое лучше. И кроме того заплачу вам за беспокойство двадцать пять рублей. Я принужден ездить каждый день мимо вашего заведения и смотреть на эту вывеску, а смотреть на нее без содрогания я не могу. У меня жестоко расстроены нервы. Ну, сделайте это для меня. Я дам за это даже сорок рублей.
Денисов.
Мы больше от нее выручим. Косматин.
Неправда. Это скорей может отвратить от вас посетителей. Что за приятность смотреть на какое-то глупое лицо.
Денисов.
Совсем не глупое, а даже солидное и почтенное. Говорят, что это вылитый портрет одного домовладельца. (Косматин вздрагивает). Сидите, сударь, смирно, а то я могу обрезать вас. Вы говорите — глупое лицо, а я нахожу, что оно имеет большое сходство с вами.
Косматин (вскакивал).
Как вы смеете, милостивый государь! как вы смеете говорить, что я похож на цирульную вывеску? Степан Степаныч, прислушай. Ты будешь свидетелем. Я вас упеку за это!..
Денисов.
Помилуйте, за что же?.. Те же глаза, те же бакенбарды... Лучаев.
Ну, не говорил ли я тебе, что те же бакенбарды, та же лысина?..
Косматин.
И ты против меня? Это уж ни на то не похоже... (В волнении ходит по комнате).
Лучаев.
Спокойствие, мой друг, спокойствие... Послушайте, господин парикмахер, вы не обращайте на него внимания, это он так. Он и сам знает, что похож на вашу цирульную вывеску...
Косматин.
Степан Степаныч! 
Лучаев.
Не перебивай! Находит, что похож па вывеску в потому желает ее купить у вас, сколько вы возьмете?
Денисов.
Это нужно сообразить-с... (Прикладывает ко лбу палец. Входит Посвистов).
Явление VIII.
Те же и Посвистов. 
Косматин (увидев Посвистова).
Милостивейший государь, мало того, что вы надругались надо мной заочно, вы еще приходите в мой дом, чтобы надругаться надо мною лично.
Денисов.
А, крестник, здравствуй! Вот они покупают у меня вывеску, да не знаю сколько за нее взять...
Посвистов.
Берите больше; за такое произведение искусства дешево брать не следует.
(Косматин с сжатыми кулаками порывается к Посвистову, но Лучаев удерживает его).
Лучаев.
Спокойствие, мой друг, прежде всего! (Посвистову). Прошу покорно садиться... Что вам угодно?
Посвистов.
Я пришел спросить господина Косматина, желает ли он взять свой портрет, в противном случае, я выставлю его у себя на окошке и сделаю на нем надпись «незаплачено», Гэсподин Косматин знает, что я живу на улице и в первом этаже.
Косматин.
Желаю, желаю. Кроме того я желаю, чтоб вы уговорили вашего крестного снять с его лавки новою вывеску. Получите сто двадцать пять рублей и пишите расписку.
Посвистов.
Сто двадцать пять рублей? Нет, уж теперь не этим пахнет! За портрет пять сот рублей, а за вывеску... (Денисову). Довольно сто рублей?
Денисов.
Маловато, ну, да уж пожалуй!
Посвистов. И так за два портрета шестьсот рублей.
Косматин.
Молодой человек, да вы разбойник! Ведь это годовой доход с квартиры о четырех комнатах. Возьмите триста рублей и пишите расписку.
Посвистов.
Ни копейки меньше... Но чтобы утешить вас я могу вам сказать, что из пяти сот рублей, которые беру с вас за портрет, я оставляю себе только сто двадцать пять рублей, остальные же деньги пойдут на доброе дело, а именно на вспоможение недостаточным художникам.
Косматин.
Благотворить чужими деньгами! А еще говорят о благородстве молодых людей! Разве это благородно?
Посвистов.
Можете думать как вам угодно, а это мое последнее слово. Лучаев (Косматину).
Соглашайся скорей. Художники народ упрямый. Уйдет, так после и тысячью не уломаешь.
Косматин.
А пожертвование будет от моего имени? 
Посвистов.
Пожалуй хоть и от вашего. 
Косматин.
Тогда так, пишите расписку. (Достает из стола деньги и отдает их Посвистову).
Посвистов (Денисову).
Крестный, вот вам сто рублей. Идите и снимите вывеску. (Садится за стол и пишет расписку).
Денисов.
Эх, крестник, а ежели бы на этой вывеске да к носу пиявки приделать, так от публики-то отбою бы не было!
Косматин.
Цирульник, зажми свой рот! 
Лучаев (Косматину).
Ну, теперь дело кончено. Поздравляю тебя. 
Косматин.
С чем поздравлять-то? Не с тем ли, что шестьсот рублей из кармана вылетело? (про себя). Делать нечего, теперь придется на жильцов еще небольшую надбавку сделать.
ЯВЛЕНИЕ IX.
теже и Агния Павловна.
Агния Павловна.
Аркадий Иваныч, представьте, что я сейчас узнала. Сию минуту посылала горничную в наш переулок, прочитав на заборе те слова, о которых вы мне говорили, но слов на заборе она не нашла, за то говорит, что видела ваш портрет. И знаете где? На парикмахерской вывеске.
Косматин (схватывает себя за голову).
Ну, теперь все кончено!
(Лучаев начинает хохотать.)
ЗАНАВЕСЪ.
